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The relevance of the article is is in line with the central problems of modern communicative
linguistics, is caused, on the one hand, by the lack of sophistication and ambiguity in understanding
the communicative unit, its volume and its constituent parts, and, on the other hand, by the lack of a
comprehensive study and description of all initiating and reacting communicative moves in
dialogue as a form of speech.

The purpose of the article is in line with the central problems of modern communicative
linguistics, is caused, on the one hand, by the lack of sophistication and ambiguity in understanding
the communicative unit, its volume and its constituent parts, and, on the other hand, by the lack of a
comprehensive study and description of all initiating and reacting communicative moves in
dialogue as a form of speech.

The object of study is the question-answer dialogic unity, the components of which are
communicative moves. The subject of the research is the semantic and pragmatic features of an
evasive speech act in the oral and written dialogic speech of modern English (in the so-called
official and unofficial dialogue) as a manifestation of the intention to reject speech action by the
addressee of the survey.

Since the stimuli in the dialogue in the form of initiating communicative moves have been
studied quite fully, including in terms of their modality, we restrict ourselves to considering
reactions in the dialogue in the form of response remarks, namely, evasive answers for the question.
Evasive answers as an object of study attracted the attention of scientists. But, not being the main
goal of research, the study of evasion as a phenomenon was carried out by the authors
fragmentarily, along with the solution of other problems, and therefore today there is no holistic
understanding of the features of evasive statements.

The factual material that was analyzed also revealed various combinations of evasive
statements with other types of reactions. There is such a mixed communicative move as evasion in
the form of a “retrieval” of a direct answer due to the difficulty of answering it, after which the
responder still tries to answer the question.
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Evasive statements in the English language as a non-self-contained, unified speech act have
their own illocutionary powers and perlocutionary effect and may include informative, reactive,
socially regulatory, emotive and deictic illocutionary acts in accordance with their communicative
functions. Evasive statements are intentionally semantically irrelevant responses to a stimulus
question, of which two types are open and hidden evasive speech acts. In the first case, the
addressee signals the interlocutor about his unwillingness to cooperate. In the second case, he
leaves the answer in a hidden way. The study confirmed the fact that, guided by a pragmatic
approach, evasive speech act should be defined as a complex speech act represented by a minimal
segment of discourse (communicative step / move), uttered in a specific dialogical context,
characterized by a basic illocution (the purpose of evading a direct answer to asked question),
having a specific structure, grammatically designed, characterized by certain lexical, grammatical,
syntactic and prosodic by such means, taking into account the paralinguistic aspect, reflecting the
speaker’s intentions and personal characteristics of the communicants reacting and listening, their
social-role relationship and communication distance, directed by their influence on the addressee
of the question. An analysis of the factual material allowed us to conclude that evasive speech act
as an activity includes a formal and substantive aspect.

Key words: communication, dialogue, verbal and non-verbal means of communication,
replica-reaction, function, communicative act, replica-evasion.

Axmyanvricme memu 00CNHIONHCEHHS, AKA € OOHIEI 3 YEeHMPATbHUX NPOOAEM KOMYHIKAMUBHOL
JIH2GICMUKU, NO8'A3aHA, 3 00H020 OOKY, 3 HeOOCMAMHBLOK ONPAYLOBAHICMIO | HEOOHOZHAUHICMIO 8
PO3VMIHHI | MPAKMYBAHHI KOMYHIKAMUBHOI 00uHUyi, ii CK1a0oeux, a 3 IHWO020 00Ky — 3
BIOCYMHICMIO 8CEOIUH020 OOCNIONCEHHS | ONUCY BCIX [HIYiIoYUX i peniik ma peniik-peakyii 6
diano3si sk hopmi mosu.

Mema 0ocnidoicenns nonseae y usaeieHHi ma onuci 3acobis, Wo 8UKOPUCTOBYIOMbCS HOCIAMU
AH2NIUCLKOI MOBU Ol BUPAJICEHHs YXUNIeHHS 8I0 8i0nosidi, i 68 noOy0o8i HA OCHOBI UYbO2O
Kaacugikayii UC1061108aHb-YXUEHD.

Ob6'ekmom 6usueHHs € Oiano2iyHa €OHICMb NUMAHHA-EI0N06i0b, KOMNOHEHMAMU AKO20 €
KOMYHIKamugHi xoou. IlpeOomemom O0O0CHiOJHCEeHHA € CeMammuuHi i npazmamuyHi 0coOIUBoCmi
VXUTbHO20 MOBHO20 AKMY 8 YCHOMY Md NUCbMOBOMY OIAN02IYHOMY MOBIEHHI AH2NIUCLKOI MOBU 5K
nposisU iHmeHyii HenpulHAmMms MOGHOI 0ii mo2o, Xmo 3anumye.

Ockinoku cmumyau 8 0iano3i y Gopmi iHIYi0IOUUX KOMYHIKAMUBHUX PYXI6 8UBYEHI 0OCUMDb
NOBHO, 8 MOMY YUCAI 3 MOYKU 30pY iX MOOAIbHOCMI, MU OOMENCYEMOCSA PO321100M pearyiu 8
diano3i y gpopmi 8i0nosioi, a came yxuibHux 8ionosioell Ha NUMAaHHs. YxunbHi 6i0nosioi sk 06'ekm
00CNi0JCeH s NPUBEPHYIU Y8a2y 84eHux. Ane, He 6y0yUU OCHOBHOIO MEMOI0 O0CTIONCEHHS, BUBHEHHSL
VXUTIeHHSL SIK S8UUA NPOBOOUNOCS ABMOPAMU (PPAMEHMAPHO, NOPAO 3 BUPIUEHHAM THWUX npobeMm,
i moMy Cb0200HI HeMAE YINICHO20 PO3YMIHHI 0COOIUBOCIEN BUCTOBNI08AHb-YXULEHD.

Daxmuunuti mamepian, AKull 0Y8 NPOAHANIZ08AHULU, MAKOMC BUABUS PI3HI KOMOIHAYIl
VXUTbHUX peakyiu 3 iHwumu ii munamu. Icnye maxuti 3MilUaHuil KOMYHIKAMUBHUL Xi0, SIK YXUTIeHHS]
8 hopmi «nowtyKy» npamoi 6ionogioi uepe3z CKAAOHICMb 3HAXOONCEHHS BIONOBIOI HA HbO2O, NIC/IA
4020 pecnoHOeHm 8ce uje HamazacmvCs 8iON0GICMU HA NUMAHHSL.

Yxunonui eucnoenioeants 6 aneniliCoKitl Mo6I IK CamMOCmiliHi, YHIQIKOBAHI MOBHI aKmMu MArOmMb
€801 III0KYMi6HI 30amHOCMI | NePLOKYMUBHUU epeKkm [ MOodCymb GKIoYamu iHGopMamueHi,
PpeakmusHi, coyianvbHi, eMoyitiHi ma 0i€8i LINIOKYMUBHI akmu 6iON0GIOHO 00 IX KOMYHIKAMUBHUX
@yHKyiu. YXunvHi 6UCTO6TI08AHHA HABMUCHO CEMAHMUYHO He MAlOMb CeHCY AK 6i0N08iob Ha
NUMAHHS, 80HU NOOLIAIOMbCA HA 08a MUNU. GIOKPUMI MA NPUXOBAHT YXUNbHI MOBIEHHESL akmu. Y
nepuiomy 8Unaoky aopecam CUSHAI3YE CRIBPO3IMOBHUKY NPO C80€E HebadcanHs cnienpayosamu. Y
Opy2omy 6UNAOKY 6iH HAMAZAEMbCSA YHUKHYMU 8I0N06I0T npuxosano. JlocnioxcenHs niomeepouio
moti ghakm, wjo, Kepyiouuch NPasmMamudHumM nioXo00M, YXUiIbHUL MOBIEeHHEBUL AKM NOGUHEH Oymu
BU3HAYEHULL IK CKIAOHUL MOBHULL KM, NOOAHUL MIHIMATIbHUM CE2MEeHMOM OUCKYPCY, USONOULeHUL
V negHoMmy Oiano2idHOMY KOHMEKCMmI, WO Xapakxmepuzyemvcs 0a306010 innokyyier. Auaniz
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Gaxmuunozo mamepiany 003801U8 3pPOOUMU BUCHOBOK, WO VXUTbHUL MOGIEHHESUU aKM 5K
OIIbHICMb BKAIOYAE 6 ceDe (hopMabHULL | 3MICIMOBHUL ACNEKMU.

Knrwwuosi cnosa: xomymuikayis, oOianoe, eepbanvui ma HesepOANbHI 3aco0U CNINKYBAHHA,
penika-peakyis, QyHKYis, KOMYHIKAMUBHUL KM, PeNiiKaA-YXUSIHHSL.

AxmyanvHocms membl UCCIe008aHUsl, KOMOPAsl AGNAEMCA 0OHOU U3 YEHMPATbHbIX NPoOem
KOMMYHUKAMUBHOU — JTUHSBUCMUKY,  C643AHA, C  OOHOU  CHMOPOHblI, C  HeOOCMAMmOYHOU
PaspabomaHHocmvplo U HEOOHO3ZHAYHOCbBIO 8 HNOHUMAHUU U MPAKMOBKe KOMMYHUKAMUBHOU
eOUHUYbI, ee COCMAGIAIWUX, a C Opy2oll CMOPOHbL — C OMCYMCMEUEM BCeCOPOHHE20
UCCe008aHUsL U ONUCAHUSL 8CeX UHUYUUPYIOWUX U Peasupyiouux peniux 6 ouanoze Kaxk gopme
peuu.

Llenv uccnedosanus cocmoum 6 6biAGIEHUU U ONUCAHUU CPEOCMS, UCNOIb3VEMbIX HOCUME
JIAIMU  QHRUTICKO20 SA3bIKA O/ 6bIPANCEHUs. VKIOHEHUs, U 6 NOCMPOEHUU HA OCHOBE 3MO20
KAaccupurayuy yKIoH4UBbIX 8bICKA3bIBAHUIL.

Obvekmom — usyueHusi  sGIAEMCS  BONPOCHO-OMBEMHOe  OUALOcUYecKoe  eOUHCMEO,
KOMNOHEHMbl  KOMOP020 Npeocmasisaom cobol  KOMMYHUKAmMugHvle Xoovl. [Ipeomemom
UCCE008AHUSL AGTAIOMCS CEMAHMUYECKUE U NPASMAMUYECKUe 0COOEHHOCMU YKIOHUUBO20 PEYEB020
akma 8 YCmHOU U NUCbMEHHOU OUANOSUYeCKOU pedl aHSIULICKO20 A3bIKA KAK NPOSAGIeHUs. UHIMEHYUU
Henpusimusi peuesoco 0eticmeusi aopecamom onpocad.

Iockonbky cmumynsl 6 ouanoze 6 popme UHUYUUPYIOUUX KOMMYHUKAMUBHBIX OBUNCEHULL
UzyueHvl 00CMAmMOYHO NOJHO, 8 MOM YUCLE C MOYKU 3PEHUSL UX MOOATIbHOCTU, Mbl 0ZDAHUYUBAEMCSL
paccmompenuem peakyuil 8 O0uanoze 8 (opme OMEEMHbIX 3AMEYaAHUll, d UMEHHO VKIOHUUBLIX
omeemos Ha GONpoc. YKIOHUUGble Omeemvl KaK 00beKm UCCIe008AHUS NPUBLEKIU GHUMAHUE
yuenvix. Ho, He A6144Cb OCHOBHOU YeNblo UCCIeO008AHUS, U3YUeHUEe VKIOHEeHUs KaK S61eHUs
npPoBOOUNOCy ABMOPAMU (DpazsMeHmapHo, Hapsdy ¢ peuieHuem Opyaux npoonem, u no3mMoMy
Ce200Hs1 Hem Yel0CMHO20 NOHUMAHUSL 0COOEHHOCHell YKIOHUUBLIX 8bICKA3bIGAHU.

Daxmuueckuii mamepuai, KOMOPull Obll NPOAHATUSUPOBAH, MAKICE GbISGUNL PA3TUUHbLE
KOMOUHAYUU YKIIOHYUBLIX YmeepicoeHull ¢ oOpyeumu munamu peaxyuil. Cywecmeyem makoi
CMEWAHHBLIL KOMMYHUKAMUBHBLIL X00, KAK YKIOHEeHUe 6 (hopme «NOUCKa» npsimo2o omeema u3-3d
CILOJCHOCMU OMBEeMA HA He20, NOCJle 4e20 peCNOHOEHM 6ce euje NblMaemcs Omeemums Ha 60Npoc.

VKnonuusvle 6vlcKazvléaHusi HA AHEIUUCKOM sI3blKe 8 Kauecmee CAMOCMOSMENbHOZO,
VHUDUYUPOBAHHO20 peueBoco aKma UMelom c8ou ULIOKYMUBHble CNHOCOOHOCMU U NEPLOKYIMUBHDILLL
agppexm u mocym ekOUAMb UHGDOPMAMUBHbIE, DPEeAKMUBHble, COYUAILHO pe2yaupyioujue,
IMOYUOHATIbHBIE U OelicmBeHHble — WIIOKYMUGHble — aKMbl 68  COOMBEeMCmeuU ¢ Ux
KOMMYHUKAMUGHLIMU QYHKYUAMU. YKIOHUUBLIE BbICKA3LIBAHUS — IMO HAMEPEHHO CEeMAHMUYECKU
He umerowjue CMblClad OMEemvl HA GONPOC, U3 KOMOPbIX 08 MUNA AGIAIOMCA OMKPbIMbIMU U
CKPLIMbIMU  YKIIOHUUBLIMU  peuesbiMu  akmamu. B nepeom cnyuae adpecam cucHanuzupyem
C00OeceOHUKY 0 c80eM Hexcelanuu compyonuuams. Bo emopom ciyuae on nvimaemcs yumu om
omgema ckpvlmHo. Hccrnedoeanue noomeepouno mom — gakm, UYmo, PyKO8OOCMBYSChb
npazmMamudeckum noo0Xxo000M, VKIOHUUBLLU peuesol akm 00JiceH Obimb onpeoeneH KaK CLONCHbILL
peyesou  akm, HpPeOCMAGIeHHbI MUHUMANLHOIM CE2MEHMOM OUCKYPCA, NPOUSHECEHHbll 8
ONpeoeseHHOM OUANOSUHeCKOM KOHMEKCme, Xapakmepusyowemcs 0a3080u uilokyyuel. Ananu3z
(axkmuyeckoeo mamepuana noO360AUN cOeNaAmb 6bl800, UMO VKIOHUUBLIL peuesoli aKm Kak
OdesimenbHOCMb BKI0Uaem 8 ceOsl QOPMAbHBLI U COOEPHCAMETbHBIU ACNEKMbL.

Kniouesvie cnosa: rxommynuxayus, ouanoe, 6epoOaibHble U HesepOAlbHble Cpedcmea
00ueHus, peniuKka-peaxyus, QYHKYus, KOMMYHUKAMUBHDBIL AKM, PeniuKa-yKIOHeHuUe.

Problem statement and relevance. In the works of
English-speaking authors, one can come across a term
“evasion” [4;5;6;7;8;9]. It is possible to classify this or that
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statement as evasive only when considering it in connection
with the initiating remark based on its function in a speech
consisting in not giving the interlocutor a direct answer to
the question [1;2;3]. The indicated feature of evasive
statements determined the functional and pragmatic
orientation of the present study, that is, the study of informal
properties of language units acting as evasive statements,
and the features of their functioning of this role and the
acquisition of various shades of meaning due to context.

The research deals with the study of the phenomenon of
evasion and the interactive properties of evasive statements
in English from the standpoint of pragmalinguistics and the
theory of verbal communication. The approach taken in the
work is based on the understanding that verbal
communication is a specific type of human activity that is
included in other areas of a person’s practical activity. The
interactive side of communication is the organization of
interaction between communicating individuals, that is, in
the exchange of actions.

The purpose of the article is in line with the central
problems of modern communicative linguistics, is caused, on
the one hand, by the lack of sophistication and ambiguity in
understanding the communicative unit, its volume and its
constituent parts, and, on the other hand, by the lack of a
comprehensive study and description of all initiating and
reacting communicative moves in dialogue as a form of
speech.

The object of study is the question-answer dialogic
unity, the components of which are communicative moves.
The subject of the research is the semantic and pragmatic
features of an evasive speech act in the oral and written
dialogic speech of modern English (in the so-called official
and unofficial dialogue) as a manifestation of the intention to
reject speech action by the addressee of the survey.

The presentation of the main material. Since the
stimuli in the dialogue in the form of initiating
communicative moves have been studied quite fully,
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including in terms of their modality, we restrict ourselves to
considering reactions in the dialogue in the form of response
remarks, namely, evasive answers for the question. Evasive
answers as an object of study attracted the attention of
scientists. But, not being the main goal of research, the
study of evasion as a phenomenon was carried out by the
authors fragmentarily, along with the solution of other
problems, and therefore today there 1is mno holistic
understanding of the features of evasive statements.

The factual material that was analyzed also revealed
various combinations of evasive statements with other types
of reactions. There is such a mixed communicative move as
evasion in the form of a “retrieval” of a direct answer due to
the difficulty of answering it, after which the responder still
tries to answer the question. For example:

A: What is the current public opinion on the state of the
conflict among the Chechen minority?

B: It's a difficult one to answer because nobody really
knows. What one can say about people living in Chechnya is
that they have a very hard time indeed. Most of: hem live in
Grozny, which has been completed to the heaviest
bombardment, both in this war and in the last one (BBC
News, 01.20.2000).

In the first communicative step, evasion is expressed by
an impersonal constructive construction explaining the
reason for the impossibility of an answer. The following
communicative steps, represented by constipations with
various types of complex relationships, complex and simple
sentences, give a detailed point of view on the problem of
public opinion about the conflict among the minority in
Chechnya.

The use of open evasion in the form of a "retrieval" of the
answer is revealed, for which an attempt is made to predict
the further possible course of events. For example:

A: Is there any possibility that the Chechen fighters may
be able to withstand the attack and prevail as they did in
19967
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B: It's a difficult one to answer. If you're talking about
Grozny, I think the Chechens can only withstand an attack for
so long. It might well be that the Chechens are able to sustain
this war for as long as the last one. I think that the problems
that the Chechens will find is that it doesn't seem this time
round that they have the popular support that they did in the
last war, and that may prove decisive this time (BBC News,
20.01.2000).

Evasion of a direct answer is represented in the first
communicative step by an impersonal constative, “diverting”
the answer. In further communicative steps expressed by
assertives and constatives with predicates in the indicative
and subjunctive moods and with modal verbs “could”,
“might”, “may”, conveying assumptions and doubts, the
author's vision of the future development of the military
situation in Chechnya is given.

Together with the “retrieval” of the response, the reacting
communicant can still give the intended answer. For
example:

A: She fell in love with you at the same time?

B: That's hard to say. My guess is after. She returned my
feelings (Time,[.08.1992).

The “retrieval” of the answer due to its difficulty is
represented by an impersonal constative; the proposed
answer is represented by a simple assertive and constructive
construction.

The reacting communicator uses the “retrieval” of the
answer, but subsequently makes an assumption regarding
the propositional content of the question. For example:

A: Who is arming the Chechen rebels? They seem to be
well armed and well rained.

B: Well this is the question that the government repeatedly
ask themselves and one of the questions that the media
repeatedly ask. The answer to your question is that there is no
easy answer. However, having said that, there could well be
other sources. But certainly, the suspicion at the moment is
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that he money is coming from the Middle East (BBC News,
01.20.2000).

The second communicative step, constative, states that
there is no easy answer to the question. Further
communicative steps put forward assumptions on the
sources of weapons of the Chechen fighters.

The addressee may shy away from answering the first
question and ignore the second question. For example:

A: Would you have installed a secular democratic
government, gradually withdrawing to a role of strictly
spiritual leader?

B: When we were in Tibet as early as 1921 set up one
reform committee and started work for reformation. Obviously
the last Dalai Lama also seems as convinced that Tibet
needed some change. Even without this new development I
think some change suddenly will take place but I feel this
tragic situation, on one side there are some very interesting
experiences but on the other side there are also some positive
results (BBC Mews, 23.02.2000).

In the first two communicative steps, this kind of hidden
evasion is used, such as changing the focus and context of
the question by entering propositions that are not related to
the first question. Further, the focus of the question changes,
nevertheless placed in the context of the question, and
finally, in the second part of the final communicative step,
new propositions are introduced that are not coherently
related to the question. The second question is not taken into
account by the addressee, and there is no reaction to it.

Conclusions and prospectives. Summing up the
consideration of various types of open and hidden evasion, it
seems appropriate to trace the interlocutor’s reaction to the
evasive statement. Most often, such a reaction is a question
re-asking.

Evasive statements in the English language as a non-self-
contained, unified speech act have their own illocutionary
powers and perlocutionary effect and may include
informative, reactive, socially regulatory, emotive and deictic
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illocutionary acts in accordance with their communicative
functions. Evasive statements are intentionally semantically
irrelevant responses to a stimulus question, of which two
types are open and hidden evasive speech acts. In the first
case, the addressee signals the interlocutor about his
unwillingness to cooperate. In the second case, he leaves the
answer in a hidden way. The study confirmed the fact that,
guided by a pragmatic approach, evasive speech act should
be defined as a complex speech act represented by a minimal
segment of discourse (communicative step / move), uttered
in a specific dialogical context, characterized by a basic
illocution (the purpose of evading a direct answer to asked
question), having a specific structure, grammatically
designed, characterized by certain lexical, grammatical,
syntactic and prosodic by such means, taking into account
the paralinguistic aspect, reflecting the speaker’s intentions
and personal characteristics of the communicants reacting
and listening, their = social-role  relationship and
communication distance, directed by their influence on the
addressee of the question. An analysis of the factual material
allowed us to conclude that evasive speech act as an activity
includes a formal and substantive aspect. The formal side
includes linguistic units, intonation. The content side of the
evasive speech act covers the propositional meaning
(informational content) and pragmatic components, such as
the illocutionary function, motive, goal, tactics of influencing
the addressee, social and personal characteristics of the
participants in communication, their emotional state and
perlocative effect of communication.

The main features of evasive speech act include:
1) orientation to the addressee;

2) situationality;

3) selectivity;

4) variability;

5) a tendency toward stereotyping.

As for prospectives, it seems possible to develop research
in several ways.
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First, to deepen the description, on the basis of the
proposed model, it is necessary to study the details that
affect the discourse management process, clarify the factors
that are essential for choosing tactics of evasion and the
communicative move — evasive response to a question, and
approach the analysis of syntagmatic and paradigmatic
relations between moves and tactics.

Secondly, the scope and descriptions should be expanded
to include strategies and tactics that have not yet been
explored. Speech strategies are part of our common
knowledge - knowledge about the processes of speech
communication, in particular about ways to achieve
communicative goals. As we have seen, evasion strategies
and tactics form an open list, since they reflect the whole
variety of processes of social interaction with all its
unpredictability and even logic. New types of communicative
situations, new forms of communication (for example, via the
Internet) and the corresponding types of discourse can
become the basis for the formation of new strategic and
tactical decisions.

The principle of describing a speech strategy and tactics
of avoiding answering a question, confirming / refuting or
issuing complete relevant information seems to make it
possible to do without particular schemes tailored to a
specific case. These schemes can be, at first glance, very
simple, but not reflecting the real complexity of the processes
of speech communication.
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